
MacBook Pro 資訊

MacBook Pro 重要事項 
使用 MacBook Pro 之前 ， 請先閱讀 「MacBook Pro 重要事項」
指南 。 請從 support.apple.com/zh_TW/manuals/macbook-pro 
網站或 iBooks Store （如有提供） 下載指南 。 請保留本文件以供
日後參考 。

安全性與處理 
請參閱 「MacBook Pro 重要事項」 指南中的 「安全 、 處理與支援」
章節 。  

內建電池
請勿嘗試自行更換或移除電池 ，這樣可能會損壞電池 ，並導致過熱和
傷害 。應由 Apple 或授權的服務供應商更換內建電池 ，並且必須與
家用廢棄物分開回收或處理電池 。如需電池維修與回收的相關資訊 ，
請前往 www.apple.com/tw/batteries/service-and-recycling 
網站 。

避免聽力受損  
為避免聽力可能受損 ， 請勿長時間以高音量聆聽 。 若要瞭解更多 
聲音和聽力的相關資訊 ， 請前往 www.apple.com/sound 網站 
（拉丁美洲請前往 www.apple.com/la/sound 網站） 。

台灣主管機關要求遵守以下準則 : 使用過度恐傷害視力。 
 (1) 使用30分鐘請休息10分鐘。
 (2) 未滿2歲幼兒不看螢幕，2歲以上每天看螢幕不要超過1小時。

長時間熱度暴露  
MacBook Pro 在正常使用時可能會變得溫熱 。 在使用或充電時 ，
請將 MacBook Pro 放在穩固且通風良好的工作平台上 。 請勿讓您
的身體長時間接觸正在運作中或已插上電源的裝置或電源轉換器 ，
因為持續接觸這些物品可能會造成不適或傷害 。 若您的健康狀況會
影響您身體感測熱度的能力 ， 在使用時請特別注意 。

FCC 規範聲明 
此裝置符合 FCC 規定第 15 項條款的要求 。 其操作合乎以下兩種
狀況 ： (1) 本裝置不會造成有害干擾 ， 並且 (2) 本裝置必須能夠耐
受任何接收到的干擾 ， 包含可能導致非預期操作的干擾 。

附註 ： 本設備已經過測試並確認通過 B 類數位裝置的限制 ， 符合 
FCC 規定的第 15 項條款要求 。 這些限制旨在提供合理保護 ， 防止
在住宅內安裝時產生有害干擾 。 本設備會產生 、 使用並輻射散發無
線電頻率能量 ， 如果未能遵照指示來進行安裝或使用 ， 可能對無線
電通訊產生有害的的干擾 。 但並不保證以特定的安裝方式便不會產
生干擾 。 若本設備確實對無線電或電視接收產生有害干擾 （您可以
將本設備關閉再開啟來加以確認）， 使用者可嘗試採取以下一或多種
方法來改善干擾情況 ：
• 轉向或重新擺放接收天線 。
• 加長設備與接收器之間的距離 。
• 將該設備與接收器的插頭插在不同迴路的電源插座上 。
• 諮詢經銷商或有經驗的無線電 / 電視技術人員以尋求協助 。

重要事項 ： 如果未經 Apple 授權 ， 擅自變更或修改本產品 ， 將違
反電磁相容性 (EMC) 和無線相容性 ， 且使用者將喪失操作該產品
的權利 。 本產品於各種情況下的操作皆已通過 EMC 規定 ， 包含在
系統組件之間使用符合標準的周邊裝置和屏蔽電纜 。 請您務必在系
統組件之間使用相容的周邊裝置和屏蔽電纜 ， 以減少對收音機 、 
電視和其他電子裝置產生干擾的可能性 。

責任方 （僅限洽詢 FCC 相關事宜） ：
Apple Inc. Corporate Compliance 
1 Infinite Loop, MS 91-1EMC 
Cupertino, CA 95014

Industry Canada 聲明 
符合 CAN ICES-3(B)/NMB-3(B) 規範 。

歐盟規範聲明 
Apple Inc. 在此聲明此無線裝置符合 R&TTE Directive 的基本 
要求和其他相關條款 。

    

歐盟一致性宣告的複本可於下列網站取得 ： 
www.apple.com/euro/compliance 。

Apple 的歐盟代表為 Apple Distribution International, 
Hollyhill Industrial Estate, Cork, Ireland 。

歐盟限制 
此裝置以 5150-5350 MHz 的波段操作時 ， 僅限室內使用 。

新加坡無線認證

l
I

日本 VCCI Class B 聲明

俄羅斯 、 哈薩克 、 白俄羅斯

http://support.apple.com/zh_TW/manuals/macbook-pro
http://www.apple.com/tw/batteries/service-and-recycling
http://www.apple.com/sound
http://www.apple.com/la/sound
http://www.apple.com/euro/compliance


ENERGY STAR® 規範

身為 ENERGY STAR 的合作夥伴 ， Apple 確保本產品的標準規格
皆符合 ENERGY STAR 對於能源效率的規範 。 ENERGY STAR 
計畫是電子產品製造商的合作計畫 ， 其目標是生產能夠有效使用能
源的產品 。 減少產品對能源的消耗可節省金錢並有助於節約珍貴的
資源 。  

此電腦出廠時已啟用電源管理功能 ， 閒置 10 分鐘後即會進入睡眠
狀態 。 若要喚醒電腦 ， 請按一下滑鼠或觸控式軌跡板按鈕 ， 或按下
鍵盤上的任一鍵 。  

如需更多 ENERGY STAR 的相關資訊 ， 請參訪  
www.energystar.gov 網站 。

Apple 和環境保護
Apple 深切體認到企業應有的社會責任 ， 並致力於減少本公司的 
運作與產品對於環境所造成的影響 。 如需相關資訊 ， 請前往  
www.apple.com/tw/environment 。

當地處理和回收資訊

上方符號代表本產品和 （或） 電池不得與家用廢棄物一起處理 。 當
您決定處理本產品和 （或） 電池時 ， 請依照您當地環保法規的指示
來處理 。 如需 Apple 回收計畫 、 回收集合點 、 管制物質和其他環
境事務的相關資訊 ， 請參訪 www.apple.com/tw/environment 。

Información sobre eliminación de residuos y 
reciclaje
El símbolo de arriba indica que este producto y/o 
su batería no debe desecharse con los residuos 
domésticos. Cuando decida desechar este  
producto y/o su batería, hágalo de conformidad 
con las leyes y directrices ambientales locales. 
Para obtener información sobre el programa de 
reciclaje de Apple, puntos de recolección para 
reciclaje, sustancias restringidas y otras iniciativas 
ambientales, visite www.apple.com/la/environment 
o www.apple.com/mx/environment. 

Brasil—Informações sobre descarte e reciclagem
O símbolo acima indica que este produto e/ou 
sua bateria não devem ser descartados no lixo 
doméstico. Quando decidir descartar este produto  
e/ou sua bateria, faça-o de acordo com as leis 
e diretrizes ambientais locais. Para informações 
sobre substâncias de uso restrito, o programa de 
reciclagem da Apple, pontos de coleta e telefone de 
informações, visite www.apple.com/br/environment. 

歐盟—處理資訊 
此符號代表您必須依照您當地法令的規定 ， 與家用廢棄物分開處理
本產品或其電池 。 當本產品已達其使用年限時 ， 請將其送往當地機
構指定的回收站進行處理 。 處理時分開收集和回收產品 ， 有助於節
約自然資源 ，並能確保以無害於人體健康和環境的方式來進行回收 。

Union Européenne—informations sur l’élimination
Le symbole ci-dessus signifie que, conformément aux 
lois et réglementations locales, vous devez jeter votre 
produit et/ou sa batterie séparément des ordures 
ménagères. Lorsque ce produit arrive en fin de vie, 
apportez-le à un point de collecte désigné par les 
autorités locales. La collecte séparée et le recyclage 
de votre produit et/ou de sa batterie lors de sa mise 
au rebut aideront à préserver les ressources naturelles 
et à s’assurer qu’il est recyclé de manière à protéger 
la santé humaine et l’environnement.

Europäische Union—Informationen zur Entsorgung
Das oben aufgeführte Symbol weist darauf hin, dass 
dieses Produkt und/oder die damit verwendete 
Batterie den geltenden gesetzlichen Vorschriften 
entsprechend und vom Hausmüll getrennt entsorgt 
werden muss. Geben Sie dieses Produkt zur 
Entsorgung bei einer offiziellen Sammelstelle ab. 
Durch getrenntes Sammeln und Recycling werden die 
Rohstoffreserven geschont und es ist sichergestellt, 
dass beim Recycling des Produkts und/oder der 
Batterie alle Bestimmungen zum Schutz von 
Gesundheit und Umwelt eingehalten werden.

Unione Europea—informazioni per lo smaltimento
Il simbolo qui sopra significa che, in base alle leggi e 
alle normative locali, il prodotto e/o la sua batteria 
dovrebbero essere riciclati separatamente dai rifiuti 
domestici. Quando il prodotto diventa inutilizzabile, 
portalo nel punto di raccolta stabilito dalle autorità 
locali. La raccolta separata e il riciclaggio del prodotto 
e/o della sua batteria al momento dello smaltimento 
aiutano a conservare le risorse naturali e assicurano 
che il riciclaggio avvenga nel rispetto della salute 
umana e dell’ambiente.

Per i consumatori italiani: quando si acquista un 
nuovo prodotto Apple, è possibile restituire un 
prodotto elettronico simile presso il punto vendita 
senza costi aggiuntivi. Nel caso in cui si tratti di 
dispositivi mobili e piccoli accessori, è possibile 
restituirli al punto vendita in qualsiasi momento. 
Per maggiori informazioni, consulta la pagina 
www.apple.com/it/recycling.

Europeiska unionen—Information om kassering
Symbolen ovan betyder att produkten och/eller dess 
batteri enligt lokala lagar och bestämmelser inte får 
kastas tillsammans med hushållsavfallet. När 
produkten har tjänat ut måste den tas till en 
återvinningsstation som utsetts av lokala myndigheter. 
Genom att låta den uttjänta produkten och/eller dess 
batteri tas om hand för återvinning hjälper du till att 
spara naturresurser och skydda hälsa och miljö.

http://www.energystar.gov
http://www.apple.com/tw/environment/
http://www.apple.com/tw/environment/
http://www.apple.com/la/environment
http://www.apple.com/mx/environment
http://www.apple.com/br/environment
http://www.apple.com/it/recycling


台灣聲明
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設備名稱 ：筆記型電腦 ，                            型號 ：A1708, A1706, A1707

台灣

備考1.〝o〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。

備考2.〝-〞係指該項限用物質為排除項目。

電池處理資訊
請依照您當地的環保法規和指示來妥善處理電池 。

台灣

台灣電池聲明

電池充電器效率

軟體許可協議
使用 MacBook Pro 需遵守 www.apple.com/legal/sla 網站的 
Apple 及第三方軟體許可協議條款 。

Apple 產品一年有限保固概要  
從原始的購買日期起算 ， Apple 針對產品包含的硬體和配件的材料
和製造缺失 ， 提供為期一年的保固 。 Apple 不對一般使用的耗損或
磨損 ， 以及因意外或使用不當所造成的損壞提供保固 。 若要取得保
固服務 ， 請致電 Apple 、 洽詢 Apple 直營商店或 Apple 授權的
服務供應商 ； 可取得的服務選項視要求服務之所在的國家或地區而
定 ， 且可能限定必須在原始銷售的國家或地區 。 視所在地區不同 ，
可能需收取通話費用和國際運送費用 。 請參訪 www.apple.com/
legal/warranty 和 www.apple.com/tw/support 網站以瞭解取
得服務的完整條款和詳細資訊 ， 若您根據此保固內容提出有效的服
務要求 ， Apple 將會視情況修復或更換您的電腦 ， 或者進行退款 。
保固的優惠是附加在當地消費者保護法所賦予的權益以外 。 當您根
據此保固內容提出服務要求時 ，可能需要提供購買證明等詳細資訊 。  

澳洲消費者 ： 本公司商品所附帶的保證不得排除在澳洲消費者保護
法之外 。 您有權對嚴重的故障要求更換或退款 ； 亦有權對任何其他
合理且可預見的損失或傷害要求賠償 。 若產品未能達到可接受的品
質 ， 但不構成嚴重的故障時 ， 您亦有權要求維修或更換產品 。
Apple Pty Ltd, PO Box A2629, Sydney South NSW 1235 
電話 ： 133-622

巴西消費者 ： 您享有的保固優惠是附加在當地消費者保護法所賦予
的權益之外 ， 並不包含巴西消費者保護法 / 法規所提供的完整法律
保固的一年保固期限 。

拉丁美洲消費者 ： 若您需要協助 ， 請參訪 www.apple.com/la/
support 網站以取得支援 。 請從 support.apple.com/es_LA/
manuals/macbook-pro 網站或 iBooks Store （如有提供） 
下載 「MacBook Pro 重要事項」 指南 。

Apple 
1 Infinite Loop 
Cupertino, CA 95014-2084 
408-996-1010 
www.apple.com

Apple 一 (1) 年有限保固
僅適用於 Apple 原廠產品

消費者保護法與本保固之間的關係   除了本保固授予您的特定法律
權利以外 ， 您所居住之州 ( 或是國家 / 省份 ) 也可能另外授予您其
他權利 。 除非法律許可 ， 否則 APPLE 不得排除 、 限制或中止您可
能享有的其他權利 ， 包括因銷售合約不符合規定而可能產生的權
利 。 請參閱您所在之國家 、 省或州的法律 ， 以充分了解您的權利 。

消費者保護法所規定之保固限制   在法律允許的範圍內 ， 本保固 
及其列載之救濟權利均為專屬權利 ， 並取代所有其他口頭 、 書面 、 
法定 、 明示或默示之保固 、 救濟和條件 。 在法律許可的範圍之內 ，
APPLE 拒絕提供任何法定和默示擔保 ， 包括但不限於適銷性 、 
符合特定用途 ， 以及無潛在或隱有瑕疵之保固 。 若 APPLE 不得拒
絕提供此等保固 ， 則 APPLE 得將此等保固之期間和救濟權限制在
此明示擔保的期間之內 ， 並得自行決定限於以下所述維修或更換服
務的範圍 。 某些州 ( 國家及省份 ) 禁止限制默示擔保 ( 或條件 ) 的
期限 ， 因此上述限制可能不適用於您 。

本保固涵蓋之範圍   Apple 對於原始購買者從經銷商處購買之 
Apple 原廠硬體產品 ， 以及原始包裝中的 Apple 原廠配件 ( 以下
稱 「Apple 產品」 ) ， 提供從購買日起算之一 (1) 年 ( 以下稱 「保
固期限」 ) 材料及工藝瑕疵保固 ， 前提是使用者必須根據 Apple 發
佈的指引正常使用此等產品 。 Apple 發佈的指引包括但不限於技術
規格 、 使用者手冊和維修通訊中包含的資訊 。

http://www.apple.com/legal/sla
http://www.apple.com/legal/warranty
http://www.apple.com/legal/warranty
http://www.apple.com/tw/support
http://www.apple.com/la/support
http://www.apple.com/la/support
http://support.apple.com/es_LA/manuals/macbook-pro
http://support.apple.com/es_LA/manuals/macbook-pro
http://www.apple.com


請注意 ： 依據 Apple 一年有限保固提出之所有索賠 ， 均將受本保
固文件所列載條款之約束 。

本保固未涵蓋之範圍   本保固不適用於任何非 Apple 品牌之硬體 
產品或任何軟體 ， 即使是與 Apple 硬體共同包裝或搭售者亦同 。
Apple 以外的製造商 、 供應商或出版商可能會提供各自的保固 – 如
需進一步資訊 ， 請與個別廠商聯絡 。 Apple 發佈之 Apple 出品或
非 Apple 品牌的軟體 ( 包括但不限於系統軟體 ) 不在本保固之涵蓋
範圍內 。 若要進一步了解您在使用此等軟體時享有的權利 ， 請參閱
軟體隨附之授權合約 。 Apple 不保證 Apple 產品之運作絕對不會
中斷或沒有錯誤 。 因未能遵守 Apple 產品之相關使用指示而產生的
損害 ， Apple 一概不予負責 。

本保固不適用於 ： (a) 消耗品零件 ， 例如電池 。 但因為材料或工藝
瑕疵導致故障者 ， 則不受此限 ； (b) 外觀損壞 ， 包括但不限於連接
埠上的刮傷 、 凹痕以及塑膠破損 。 但因為材料或工藝瑕疵導致故障
者 ， 則不受此限 ； (c) 搭配使用不符合 Apple 產品規格的協力廠
商組件或產品所造成的損壞 ( 有關 Apple 產品規格 ， 請參閱 
www.apple.com 中的各產品 「技術規格」， 或洽詢各零售店 ) ；
(d) 因意外 、 濫用 、 不當使用 、 火災 、 地震或其他外在因素導致的
損壞 ； (e) 操作 Apple 產品時未遵守 Apple 發佈的指南而導致的
損壞 ； (f) 由非 Apple 指定的代表或 Apple 授權維修中心 ( 以下
簡稱「AASP」 ) 進行維修 ( 包括升級和擴充 ) 後導致的損壞；(g) 未
經 Apple 書面同意即進行改裝而變更功能或性能的 Apple 產品 ；
(h) 正常磨損或 Apple 產品正常老舊造成的瑕疵 ； (i) 如果 Apple 
產品上的任何序號遭移除或汙損 ， 或是 (j) Apple 接獲相關公家機
構發出的產品遭竊資訊 ， 或您無法停用 Apple 產品上須透過密碼
啟動或其他防止未經授權存取的安全措施 ， 且您無法以任何方式證
明自己該產品的授權使用者 ( 例如 ， 出示購買證明 ) 。

您的責任   做為避免操作故障的預防措施 ， 如果您的 APPLE 產品
能夠儲存軟體程式 、 資料及其他資訊 ， 您應定期備份儲存媒體所包
含的資訊以保護其內容 。

在您接受保固服務之前 ， Apple 或其代理商可能會要求您提供購買
證明的詳細資料 、 回答為診斷潛在問題而設計的問題 ， 並遵守 
Apple 的保固服務程序 。 將 Apple 產品送交保固服務之前 ， 請為
其儲存媒體上的內容另外製作一份備份副本 、 刪除您想要保護的所
有個人資訊 ， 並停用所有安全密碼 。

在保固服務期間 ， APPLE 產品儲存媒體上的內容可能會遺失 、 
遭到取代或重新格式化 。 送修之 APPLE 產品的儲存媒體或任何其
他零件所包含之軟體程式 、 資料或其他資訊如有遺失 ， APPLE 及
其代理商對此類情況一概不予負責 。

保固服務完成後 ， 您可領回自己的 Apple 產品或替換品 ， 其配置
將如同您最初購買的 Apple 產品 ， 但會套用適當的更新項目 。 您
必須自行負責重新安裝所有其他軟體程式 、 資料和資訊 。 本保固不
涵蓋回復和重新安裝其他軟體程式 、 資料和資訊 。

發生違反保固條款的情況時 ， APPLE 會採取哪些措施？   如果您 
於保固期限內 ， 根據本保固條款向 Apple 或 AASP 提交申請 ，
Apple 得視情況進行以下處理 ： (i) 使用全新零件或具有相等效能
和穩定性的二手零件維修 Apple 產品 ； (ii) 更換相同機型  ( 或經由
您同意之類似功能的產品 ) 的 Apple 產品 ， 且該更換產品由全新
零件及 / 或具有相等效能和穩定性的二手零件所組裝 ； 或是 (iii) 退
還 Apple 產品並按購買金額退款 。

Apple 可能會要求您更換某些可由使用者安裝的零件或 Apple 產
品 。 替換零件或 Apple 產品 ( 包括使用者依據 Apple 提供的指示
自行安裝的零件 ) ， 其保固期限為原本保固之剩餘期間 、 或從更換
或維修之日算起的九十 (90) 天 ， 以兩者中時間較長者為準 。 提供 
Apple 產品或零件的替換品或退款之後 ， 替換品即成為使用者的財
產 ， 被替換的 Apple 產品或已退款之產品則成為 Apple 的財產 。

如何申請保固服務？   在申請保固服務之前 ， 請先存取並參閱下方說
明的線上說明資源 。 如果您在參考這些資源之後 ， 仍無法讓 Apple 
產品正常運作 ， 請透過下方的資訊聯絡 Apple 代表 ， 或是聯絡 
( 如適用 ) Apple 經營的零售商店 ( 以下稱 「Apple 零售商店」 ) 
或 AASP 。 一名 Apple 代表或 AASP 將會協助確認您的 Apple 
產品是否需要送修 ； 如果需要的話 ， 則會進一步說明如何向 Apple 
申請保固服務 。 透過電話聯絡 Apple 時 ， 可能需要收取額外費用 
( 視您的所在地點而定 ) 。

以下提供有關申請保固服務的線上詳細資訊 。

保固服務選項   Apple 將會透過以下一或多種方式提供保固服務 ：

(i) 攜至店內維修服務 。您可將 Apple 產品退還至提供攜至店內維
修服務的 Apple 零售商店或 AASP 地點 ， 以進行現場維修 ， 或是
由 Apple 零售商店或 AASP 將您的 Apple 產品轉送至 Apple 維
修服務 ( 以下稱 「ARS」 ) 地點進行維修 。 收到維修完成通知時 ，
請您儘快從 Apple 零售商店或 AASP 地點取回 Apple 產品 ， 除
非 Apple 另行通知您此 Apple 產品會從 ARS 地點直接寄到您的
所在位置 。

(ii) 郵寄維修服務 。如果 Apple 判定您的 Apple 產品符合郵寄 
維修資格 ， Apple 將會寄送預付運貨單和包裝材料 ( 如有必要 ) ， 
以及正確包裝與郵寄 Apple 產品方法的指示 ， 協助您將 Apple  
產品運送至 ARS 或 AASP 地點 。 維修完成之後 ， ARS 或 AASP 
地點會將 Apple 產品寄還給您 。 Apple 將支付往返運費 ， 但您必
須確實遵守包裝與運送 Apple 產品方法的所有指示 。

(iii) 親自 (DIY) 零件維修服務 。 DIY 零件維修服務可讓您自行維修 
Apple 產品 。 如果情况允許您使用 DIY 零件維修服務 ， 請按以下
步驟進行 。

(a) 需要將汰換之 Apple 產品或零件退還給 Apple 的服務 。
Apple 可能會要求您提供信用卡授權 ， 做為替換品或零件之零售價
格以及適用運費的保證金 。 如果您無法提供信用卡授權 ， 則可能無
法向您提供 DIY 零件維修服務 。 Apple 將為您安排其他替代服務 。
Apple 會將替換品或零件寄給您 ， 並一併附上安裝指示 (如果有 ) ，
以及請您退還汰換之 Apple 產品或零件的相關要求 。 若您確實遵
守相關指示 ， Apple 將會取消信用卡授權 。 如此一來 ， 您便不需
要承擔 Apple 產品或零件費用以及來回運費 。 如果您未能依照指
示退還汰換的 Apple 產品或零件 ， 或是退還的汰換產品或零件不
符合維修資格 ， Apple 將會收取您的信用卡已授權的金額 。

(b) 不需要將汰換之 Apple 產品或零件退還給 Apple 的服務 。
Apple 會免費將替換品或零件寄給您 ， 並一併附上安裝指示 ( 如果
有 ) ， 以及有關如何處置汰換之 Apple 產品或零件的需求說明 。

(c) 您因進行 DIY 零件維修服務產生的人工成本 ， Apple 一概不予
負責 。 如需進一步協助 ， 請撥打下列電話號碼聯絡 Apple 。

Apple 有權變更保固服務的提供方式 ， 以及特定服務選項的產品 
合格標準 。 可用的服務選項取決於您在哪一個國家提出服務要求 。 
維修選項 、 零件供應情況及回應時間 ， 會因國家而異 。 如果 Apple 
產品無法在您所在的國家維修 ， 則您可能需要承擔運送與處理費用 。
如果您在非產品購買國家 / 地區尋求維修服務 ， 則您必須遵守所有
適用的進出口法規 ， 並承擔所有關稅 、 增值稅和其他相關稅項和 
費用 。 針對國際保固服務 ， Apple 得以符合當地標準的同等產品 
或零件來維修或更換 Apple 產品和零件 。

責任限制   除非本保固中另有規定 ， 否則在法律允許的最大範圍內 ，
APPLE 將不承擔任何因違反保固合約或條件 ， 或根據其他法源依據
而產生的直接 、 特殊 、 意外或衍生性的損害 ， 包括但不限於使用損
失 ； 收入損失 ； 實際或預期利潤損失 ( 包括合約利潤損失 ) ； 資金
運用損失 ； 預期節約損失 ； 業務損失 ； 機會損失 ； 商譽損失 ； 聲譽
損失 ； 資料遺失 、 損失 、 遭到破解或損毀 ； 或是任何原因造成的間
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接性或衍生性損失或損害 ， 包括更換設備和財產 、 因修復 、 設計或
複製 APPLE 產品中儲存或使用的程式或資料 ， 或因無法維護 
APPLE 產品中儲存之資料的機密性而產生的費用等 。

前述限制不適用於死亡或人身傷害之索賠 ， 或是因故意或嚴重疏忽
行為及 / 或不行為導致的任何法定賠償責任 。 APPLE 拒絕提供任
何能夠在不對 APPLE 產品上儲存之資訊構成風險 、 或造成資訊遺
失的情況下 ， 依據本保固維修或更換 APPLE 產品之聲明 。

某些州 (國家及省份 ) 不允許對意外或衍生性損害加以排除或限制 ，
因此上述限制或排除規定可能不適用於您 。

一般規定   任何 Apple 經銷商 、 代理商或員工均無權對本保固進行
任何修改 、 延長或增補 。 如有任何條款經認定為違法或無法執行 ，
其他條款的合法性與可執行性不會因此受到影響或減弱 。 本保固以
購買 Apple 產品時所在國家的法律為準據法 ， 並依據其規定加以
解釋 。 Apple 之定義如本文件結尾處所示 ， 並取決於購買 Apple 
產品所在的國家或地區 。 Apple 或其業權繼承人為本保固之保證人 。

線上資訊   以下網址提供了各個主題的進一步資訊 ：

國際支援資訊 www.apple.com/support/country

Apple 授權維修中心 support.apple.com/kb/HT1434

Apple 零售商店 www.apple.com/retail/storelist

Apple 支援與服務 www.apple.com/support/contact/
phone_contacts.html

Apple 免費支援 www.apple.com/support/country/
index.html?dest=complimentary

各購買地區或國家之保固義務人

購買區域 / 國家 Apple 地址

亞太地區

香港 蘋果亞洲有限 
公司

香港銅鑼灣時代廣場一
座 2401 室

阿富汗 、孟加拉 、 
不丹 、 汶萊 、 
柬埔寨 、 關島 、 
印尼 、 寮國 、 
新加坡 、 馬來西亞 、 
尼泊爾 、 巴基斯坦 、 
菲律賓 、 斯里蘭卡 、 
越南

Apple South 
Asia Pte. Ltd.

7 Ang Mo Kio 
Street 64 
Singapore 569086

泰國 Apple South 
Asia (Thailand) 
Limited

44th Floor, Room 
No. HH4401-6, The 
Offices at Central 
World, 999/9 Rama 
1 Road, Pathumwan, 
Pathumwan, 
Bangkok 10330 
Thailand

臺灣 Apple Asia LLC (110) 台北市信義區松
智路 1 號 19 樓
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